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Структурні компоненти професійної компетенції 
викладача російської мови як іноземної

1.9. Сучасна теорія навчання іноземних мов, у тому числі російської мови як іноземної, в останні роки стає все більш об'ємною і багатовимірної. Як і будь-яка інша наука, лінгводидактика знаходиться в постійному розвитку. Сьогодні вона розглядає нові проблеми і аспекти навчального процесу, проблеми оволодіння мовою, досліджує механізми спілкування і мовномислиннєвої діяльності, виробляє стратегії і тактики навчання. Незважаючи на солідний досвід викладання російської мови як іноземної, накопичений в нашій країні, на жаль, проблем в методиці її викладання не стає менше. Більше того, із зростанням числа іноземних студентів і розширенням географії країн (сьогодні тільки в Харкові навчається більше шістнадцяти тисяч іноземних студентів) у нас з'являються нові проблеми, вирішення яких можливе лише через вдосконалення освітньої системи, покликаної оптимізувати навчальний процес до запитів іноземних студентів. До цих проблем можна віднести, в першу чергу, проблеми державної системи освіти - відсутність системи підготовки викладачів російської мови як іноземної (української мови як іноземної) в університетах України; відсутність системи підготовки викладачів природничих і гуманітарних дисциплін для іноземців; неприпустима розмитість термінів заїзду на навчання на підготовчому факультеті; низький рівень наукового забезпечення розвитку методики викладання РМІ (кількість кандидатських і докторських робіт), а також питання професійної компетенції викладачів російської мови як іноземної, зокрема, її структурних компонентів.
Проблеми забезпечення навчального процесу безпосередньо в Харківському національному автомобільно -дорожньому університеті - чіткий розподіл студентів за мотиваційної готовності до навчання (вчитися, легалізуватися, транзит); недостатня психолого-педагогічна готовність викладачів російської мови як іноземної; недостатнє (або надмірне) захоплення інформаційними технологіями при навчанні російській мові як іноземної; відсутність методики викладання російської мови як іноземної для роботи зі студентами з країн ближнього зарубіжжя; повна відсутність навчально-методичного забезпечення для студентів близького зарубіжжя.
Особистість викладача є найсильнішим мотивуючим фактором як при виборі мови в якості предмета вивчення, так і особливо в процесі організації безпосереднього навчального взаємодії, досягнення оптимізації навчальної діяльності. Від професійної адекватності викладача, тобто його професійної компетенції, в значній мірі залежить здатність оперативно відповідати за динаміку потреб учнів і соціального замовлення.
До числа структурних компонентів професійної компетенції викладачів РМІ, які до сьогоднішнього дня є недостатньо вивченими і представляють певні професійні труднощі, належить підвищена психологічне навантаження на викладача. Серед основних причин - залежність оцінки результатів праці викладача від задоволеності чи незадоволеності учня; щільність спілкування з учнями; інтенсивний характер і підвищена динамічність умов навчання, в тому числі інтенсивних методик; значну питому вагу нетипових завдань; необхідність постійного оновлення навчального матеріалу, відповідно до запитів учнів.
Аналіз моделі педагогічної діяльності з позиції структурно-функціонального підходу дозволяє представити зміст професійної діяльності викладача РМІ за видами, функціям і діям.
При цьому можна виділити три види професійної діяльності: 1) науково-педагогічна; 2) освітня (навчально-виховна та методична); 3) суспільно-гуманітарна діяльність, які, на наш погляд, і є основними компетентнісного визначальними професійної готовності викладача РМІ до роботи з іноземними студентами.
Безумовно, авторами відзначені далеко не всі актуальні проблеми у викладанні російської мови як іноземної, які стоять перед вузами України, але сама постановка даної проблеми вже свідчить про актуальність і перспективність даного наукового і практичного дослідження.
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